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Part VI: Trial Liturgies for Holy Union

The Task Force recommends that the following liturgies be used on a trial basis for the celebration and blessing of Holy Unions in the Diocese of Vermont, and that their use be evaluated on an annual basis by a group to be appointed by the bishop:

The Celebration and Blessing of a Holy Union (2 rites)

The Blessing of a Civil Union

An Order for Holy Union

Three of the rites are very similar to the rites authorized in the Book of Common Prayer for marriage, with a principal difference being the vows. The second rite for the celebration and blessing of a Holy Union has a different structure, with the Ministry of the Word preceding the Declaration of Consent, the Making of Vows, the Blessing and Giving of Rings, the Prayers and the Blessing of the Union.

The Blessing of a Civil Union is identical to “The Blessing of a Civil Marriage” in the Prayer Book (433-434), except that the vows provided in the other rites are to be used. It is not printed below.
[Note: This version of the liturgies is provided for those wishing to use and format the text for their own service booklets. Page breaks are not inserted.]

A Rite for the Celebration and

Blessing of a Holy Union 1

[Adapted from St. Thomas’ Church, Washington, DC]

Provided for Trial Use in the Diocese of Vermont on July 1, 2004

+ The Presider faces the people and the two persons to be joined in holy union, who stand before him/her. 

Presider
Dear people of God: 

we have come together 

to witness and bless the covenant of love and fidelity 

which NN. and NN. have made with each other.

Such a covenant shows us the mystery of the union between God and God’s people and between Christ and the Church, and the Holy Scriptures point to the offering and receiving of love as the principal sign of God’s presence.

Behold now the mystery of the union between N. and N.,

called by God to embody in their covenant 

that union between Christ and the Church.

The union of two people in heart, body and mind 

is intended by God for their mutual joy; 

for the help and comfort given one another in prosperity and adversity; 

and that their love may be a source of grace and blessing 

to all whom they encounter. 

This solemn covenant is therefore not to be entered into unadvisedly or lightly, 

but reverently, deliberately, 

and with the commitment to seek God’s will for their lives.

THE DECLARATION OF CONSENT

+ The Presider addresses each member of the couple in turn:

Presider 
N1, will you have N2 as your partner in life, 

to live together in the covenant of holy union? 

Will you love him/her, comfort her/him,

honor and keep him/her in sickness and in health, 

and, forsaking all others,

be faithful to her/him as long as you both shall live?

N1 
I will.

Presider
N2, will you have N1 as your partner in life, 

to live together in the covenant of holy union? 

Will you love him/her, comfort her/him,

honor and keep him/her in sickness and in health, 

and forsaking all others,

be faithful to her/him as long as you both shall live?

N2 
I will.

Presider (To sponsors) 

N3 and N4, you have been chosen to accompany N. and N. 

as they journey towards the fulfillment of their commitment, 

growing in love and faithfulness. 

Will you support them in their life together?

Sponsors 
We will.
+  In the following question to the witnessing congregation, the words “family in God” or “spiritual family” may be substituted if appropriate. The couple may also ask this question directly of the people, e.g., “As our family in Christ, will you share our joys,...”

Presider (to the people) 

As N. and N.’s family in Christ, 

will you share their joys, 

help them to bear their burdens, 

and do all in your power 

to uphold them in their covenant of holy union?

People 
We will.
THE MINISTRY OF THE WORD

Presider
The Lord be with you.

People 
And also with you.

Presider 
Let us pray.

O gracious and everliving God, 

you have taught us to love one another as Christ loved us: 

look with favor on N. and N. who come to you seeking your blessing. 

Assist them with your grace, 

that with true fidelity and steadfast love 

they may honor and keep the promises and vows they make. 

Protect them from all trouble and danger, 

and bring them, with us, 

to the heavenly feast of your eternal kingdom, 

through Jesus Christ our Savior, 

who lives and reigns with you and the Holy Spirit, 

one God, in glory everlasting. 

People
Amen.

+  Then one or more of the following passages from Holy Scripture is read. If there is to be a Communion, a passage from the Gospel always concludes the readings. 

Ruth 1:16-17 
Song of Songs 2:10-13, 8:6-7

Ecclesiastes 4:9-12 (New English Bible)
I Samuel 18:16, 3, 20:16-17, 42a

Micah 4:1-3, 6-8
Ecclesiastes 4:9-12

Zephaniah 3; 14-20

I Corinthians 12:31-13:13
I John 4:7-16, 21

Ephesians 3:14-19
II Corinthians 5:17-20

Romans 12: 9-19
Colossians 3:12b-16a

Between the readings, a psalm, hymn or anthem may be sung or said. Appropriate psalms are
67, 65 85, 111, 127, 133: 1-3, 149, 8:10-11

+  When a passage from the Gospel is to be read, all stand, and the Deacon or Minister appointed says

The Holy Gospel of our Lord Jesus Christ according to ___________.

People
Glory to you, Lord Christ.

John 15:9-12
Mark 12: 28-34

John 2:1-11
Luke 6:32-38

Matthew 5:14-16
Luke 10:21-22

Matthew 7:24-27

+  A Homily or other response to the Readings may follow.

THE MAKING OF VOWS

+  The couple stand facing one another.

N1 (taking N2’s hands in hers/his)

N2, I join my life with yours, from this day forward. 

In prosperity and in hardship, 

in health and in sickness, 

in joy and in sorrow, 

I will love and cherish you as long as we both shall live. 

This I vow before God.

N2 (taking N1’s hands in his/hers)

N1, I join my life with yours, from this day forward. 

In prosperity and in hardship, 

in health and in sickness, 

in joy and in sorrow, 

I will love and cherish you as long as we both shall live. 

This I vow before God.

THE BLESSING AND GIVING OF RINGS

Presider
Bless, O Lord, these rings, 

to be signs of the vows 

by which these two people have bound themselves to each other;

through Jesus Christ our Lord.

People
Amen.
+ N1 places the ring on the hand of N2, saying 
N, I give you this ring in token of my vows, 

in witness of my faithfulness and love 

and as a sign that all I have I share with you.

+N2 places the ring on the hand of N1, saying
N, I give you this ring in token of my vows, 

in witness of my faithfulness and love 

and as a sign that all I have I share with you.

Presider:
In exchanging vows of love, support and fidelity, 

N and N are now joined in holy and civil union, 

as celebrated by this community of faith, 

and as recognized by the State of Vermont.

May the grace of God be with them for ever. 

People
Amen.
THE PRAYERS

+  The prayers may be led by the Presider, a deacon, one of the sponsors, or a family

member chosen by the couple. At the end of each petition, all respond Amen.

Almighty and everliving God, 

Creator, Redeemer and Sustainer, 

clothe N. and N. with your Spirit; 

seal the bond of their union; 

and create one flesh and one spirit together. 

Amen.

Grant to N. and N. 

the wisdom and vision to see your image in each other 

and the courage to honor you in their love for each other. 

Amen.

Grant that all who witness N. and N. in their life together 

may see your presence in their love for each other. 

Amen.

Give them such fulfillment of their mutual affection 

that they may reach out in love and concern to others. 

Amen.

Bestow on them, if it is your will, 

the gift and heritage of children, 

and the grace to bring them up to know you, to love you , and to serve you. 

Amen.

Bless N. [and N.], the child of N. and N., 

that this newly formed household 

may be a place of nurture and strength for him. 

Amen.

Guard, guide and protect your Church; 

and grant that its members and all their works 

may always reflect your presence and will in this world. 

Amen.

Be present with the leaders of our nation and the leaders of other nations; 

and move them to seek peaceful resolution to conflict 

and help them to govern in wisdom and justice. 

Amen.

Bless the union of N. and N; 

walk with them in joy and in sorrow, 

sustain them in prosperity and in adversity, 

guide them in light and in darkness, 

and ground them in their love for each other. 

Amen.

THE BLESSING OF THE UNION

+  The blessing is pronounced by the Presider. The couple may stand facing the Presider

or may kneel. The Presider may place his/her hands on the heads of the couple or

hold their joined hands.

Presider
O God, you have so consecrated the covenant of holy union 

that in it is represented the spiritual unity between Christ and his Church: 

Send therefore your blessing upon these your servants, 

that they may so love, honor, and cherish one another 

in faithfulness and patience, 

in wisdom and true godliness, 

that their home may be a haven of blessing and peace; 

through Jesus Christ our Savior, 

who lives and reigns with You and the Holy Spirit, 

one God, now and for ever. 

People
Amen.

or the following

Presider
Most gracious God, 

we give you thanks for your tender love 

in sending Jesus Christ to come among us, 

to be born of a human mother, 

and to make the way of the cross to be the way of life. 

By the power of your Holy Spirit, 

pour out the abundance of your blessings upon these two people. 

Defend them from every enemy. 

Lead them into all peace. 

Let their love for each other be a seal upon their hearts, 

a mantle about their shoulders, 

and a crown upon their foreheads. 

Bless them in their work and in their companionship; 

in their sleeping and in their waking; 

in their joys and in their sorrows; 

in their life and in their death. 

Finally, in your mercy, 

bring them to that table 

where your saints feast for ever in your heavenly home; 

through Jesus Christ our Savior, 

who with you and the Holy Spirit lives and reigns, 

one God, for ever and ever. 

People
Amen.

Presider
God the Father, 

God the Son, 

God the Holy Spirit, 

bless, preserve and keep you; 

the Lord look upon you with mercy and favor, 

and fill you with all spiritual benediction and grace;

that you may faithfully live together in this life, 

and in the age to come have life everlasting. 

People
Amen.

THE PEACE

Presider 
The peace of the Lord be always with you.

People 
And also with you.

+  The couple greet each other and the congregation.

+  When Communion is not to follow, the congregation withdraws. A hymn, psalm or anthem may be sung; or instrumental music may be played. 

At the Eucharist

+  The Liturgy continues with the Offertory, at which the couple may present the offerings of bread and wine.
Preface

Because in the holy covenant of love between two people 

you have given us an image of the heavenly Jerusalem 

where we will at last be united 

with your Son Jesus Christ our Lord; 

who loves us and gave himself for us 

to make the whole creation new. 

Therefore we praise you, joining our voices…

+  At the Communion, it is appropriate that the newly united couple receive the Communion first, after the ministers.

+  In place of the usual postcommunion prayer, the following is said.

Presider
O God, the giver of all that is true and lovely and gracious: 

We give you thanks for binding us together 

in these holy mysteries of the Body and Blood of your Son Jesus Christ. 

Grant that by your Holy Spirit, N. and N., now joined in holy union, 

may become one in heart and soul, 

live in fidelity and peace, 

and obtain those eternal joys prepared for all who love you: 

for the sake of Jesus Christ our Lord. 

People
Amen.

+  As the congregation withdraws, a hymn, psalm or anthem may be sung; or instrumental music may be played.
A Rite for the Celebration and 
Blessing of a Holy Union 2

Provided for trial use in the Diocese of Vermont on July 1, 2004

Acclamation

Hymn of Praise

THE MINISTRY OF THE WORD

Presider 
The Lord be with you. 

People
And also with you. 

Presider 
Let us pray.

O gracious and everliving God, You have created us in your image and called us to love you and one another. Hear our prayers for N and N, who now celebrate before you their covenant of holy union and ask for your blessing. Give them grace to keep the vows they make here today, that their life together may be a witness to your love; through Jesus Christ our Savior, who lives and reigns with you and the Holy Spirit, one God, in glory everlasting.

People 
Amen.
Then one or more of the following passages from Holy Scripture is read. If there is to be a Communion, a passage from the Gospel always concludes the readings.

Ruth 1:16-17 
Song of Songs 2:10-13, 8:6-7

Ecclesiastes 4:9-12 (New English Bible)
I Samuel 18:16, 3, 20:16-17, 42a

Micah 4:1-3, 6-8
Ecclesiastes 4:9-12

Zephaniah 3; 14-20

I Corinthians 12:31-13:13 
I John 4:7-16, 21

Ephesians 3:14-19 
II Corinthians 5:17-20

Romans 12: 9-19 
Colossians 3:12b-16a

Between the readings a psalm, hymn or anthem may be sung or said. Appropriate psalms are 67, 65 85, 111, 127, 133: 1-3, 149, 8:10-11

When a passage from the Gospel is to be read, all stand, and the Deacon or Minister appointed says


The Holy Gospel of our Savior Jesus Christ according to __________

People
Glory to you, Lord Christ.

John 15:9-12
Mark 12: 38-34

John 2:1-11
Luke 6:32-38

Matthew 5:14-16
Luke 10:21-2

Matthew 7:24-27

After the Gospel, the Reader says


The Gospel of the Lord.

People
Praise to you, Lord Christ.
A Homily or other response to the Readings may follow.

The Presider faces the people and the two persons to be joined in holy union, who stand before him/her.

Presider 

Dear friends in Christ: We have come together in the presence of God to witness and bless the union of N and N in a lifelong commitment of love. The calling to live in the bond of a covenant is a gift from God, in whose image we are created and by whom we are called, in Christ’s Body the Church, to live in God and with one another.

N. and N. are here to bear witness to their love for each other and their intention to embody Christ's love in their life together.

The union of two people in heart, body and mind is intended by God for their mutual joy; for the help and comfort given one another in prosperity and adversity; and that their love may be a source of grace and blessing to all whom they encounter.

This solemn covenant is therefore not to be entered into unadvisedly or lightly, but reverently, deliberately, and with the commitment to seek God's will for their lives.

THE DECLARATION OF CONSENT

The Presider addresses each member of the couple in turn:

Presider

N1, will you share your love and life with N2, your wholeness and your brokenness, your joys and your sorrows, your health and your sickness, your riches and your poverty, your success and your failure, and be faithful to him/her so long as you both shall live?

N1
I will.

Presider

N2, will you share your love and life with N1, your wholeness and your brokenness, your joys and your sorrows, your health and your sickness, your riches and your poverty, your success and your failure, and be faithful to him/her so long as you both shall live?

N2
I will.

Presider (to witnessing congregation)

Will you, the families, friends and faith community of N1 and N2, promise to honor and uphold them in their life together? 

People
We will, with God's help.
THE MAKING OF VOWS

The couple stand facing one another.

N1 (taking N2's hands in hers/his)

In the name of God, I, N1, take you, N2, to be my partner in life, to have and to hold from this day forward, for better for worse, for richer for poorer, in sickness and in health, to love and to cherish until we are parted by death. This is my solemn vow.

N2 (taking N1's hands in hers/his)

In the name of God, I, N2, take you, N1, to be my partner in life, to have and to hold from this day forward, for better for worse, for richer for poorer, in sickness and in health, to love and to cherish until we are parted by death. This is my solemn vow.

or the following

N2, I join my life with yours, from this day forward.  In prosperity and in hardship, in health and in sickness, in joy and in sorrow, I will love and cherish you as long as we both shall live.  This I vow before God.

N1, I join my life with yours, from this day forward.  In prosperity and in hardship, in health and in sickness, in joy and in sorrow, I will love and cherish you as long as we both shall live.  This I vow before God.

THE BLESSING AND GIVING OF RINGS

Presider

Bless, 0 Lord, these rings to be signs of the vows by which these two have bound themselves to each other; through Jesus Christ our Lord. 

People
Amen.
N1 places the ring on the hand of N2, saying

N2, I give you this ring as a symbol of my vow, and with all that I am and all that I have I honor you; in the name of God.

N2 places the ring on the hand of N1, saying

N1, I give you this ring as a symbol of my vow, and with all that I am and all that I have I honor you; in the name of God.

Presider

Now that N and N have spoken their vows before God and those present, and have given to each other signs of their commitment, their covenant of holy union is sealed. We now pray God's blessing upon them.

THE PRAYERS

The prayers may be led by the Presider, a deacon, one of the sponsors, or a family member chosen by the couple. At the end of each petition all respond: Hear our prayer.

Leader

Let us pray. 

Eternal God, creator and preserver of all life, author of salvation and giver of grace: Look with favor on the world you have made, and for which your son Jesus gave his life; and especially on these two persons whose covenant you bless. God, in your love, 

People
Hear our prayer.
Leader

Give them wisdom and devotion in the ordering of their common life, that each may be to the other a strength in need, a counselor in perplexity, a comfort in sorrow and a companion in joy. God, in your love, 

People
Hear our prayer.
Leader

Grant that their wills may be so knit together in your will, and their spirits in your Spirit, that they may grow in love and peace with you and one another all the days of their lives. God, in your love, 

People
Hear our prayer.
Leader

Make their life together a sign of Christ's love to this broken world, that unity may overcome estrangement, forgiveness heal guilt and joy conquer despair. God, in your love, 

People
Hear our prayer.
Leader

Give them such fulfillment of their mutual affection that they may reach out in love and concern for others. God, in your love, 

People
Hear our prayer.

Leader


Bless them According to your will, with the gift and heritage of children and the grace to bring them up to know you, to love you, and to serve you. God, in your love,


People
Hear our prayer.

Leader


Bless N. [and N.], the child/children of N. and N., that this household may be a place of nurture and strength for him/them.


People
Hear our prayer.
Leader

Grant that we who have witnessed these vows may find our lives strengthened and our loyalties confirmed. God, in your love, 

People
Hear our prayer.
THE BLESSING OF THE UNION

The blessing is pronounced by the Presider. The couple may stand facing the Presider or may kneel. The Presider may place his/her hands on the heads of the couple or hold their joined hands.

Presider

Most gracious God, you have put into the hearts of your people a yearning for union with you and one another. You call us into covenant and endow us with heart and will that we may honor and keep our commitments. Pour out your blessing upon N. and N., that they may honor one another in all times and in all places. Bless them in their loving faithfulness; touch others through them, that many may know more fully the grace of your love. Deepen their joy, sanctify their celebration; guide and console them in difficult times; ever sustain in them an awareness of your loving care; and finally bring them to know you face to face; through Jesus Christ our Savior. 

People
Amen.
or the following

Presider

May the God of peace bless, preserve, and keep you; may God be gracious to you, guide you in truth and peace, and make you strong in love and faith; so that you may grow together in this life, and the love that you share be taken up beyond death itself, to dwell in God's eternal glory. 

People
Amen.
THE PEACE

Presider
The peace of the Lord be always with you. 

People
And also with you.
The couple greet one another and the congregation.

When Communion is not to follow, the congregation withdraws. A hymn, psalm, or anthem may be sung; or instrumental music may be played.

At the Eucharist

The Liturgy continues with the Offertory, at which the couple may present the offerings of bread and wine.

[The Preface and postcommunion prayer are the same as those offered in A Rite for the Celebration and Blessing of a Holy Union 1]

Preface

Because in the holy covenant of love between two people 

you have given us an image of the heavenly Jerusalem 

where we will at last be united 

with your Son Jesus Christ our Lord; 

who loves us and gave himself for us 

to make the whole creation new. 

Therefore we praise you, joining our voices…

At the Communion, it is appropriate that the newly united couple receive the Communion first, after the ministers.

In place of the usual postcommunion prayer, the following is said.

Presider
O God, the giver of all that is true and lovely and gracious: 

We give you thanks for binding us together 

in these holy mysteries of the Body and Blood of your Son Jesus Christ. 

Grant that by your Holy Spirit, N. and N., now joined in holy union, 

may become one in heart and soul, 

live in fidelity and peace, 

and obtain those eternal joys prepared for all who love you: 

for the sake of Jesus Christ our Lord. 

People
Amen.
As the congregation withdraws, a hymn, psalm or anthem may be sung; or instrumental music may be played.

An Order for Holy Union

Provided for Trial Use in the Diocese of Vermont on July 1, 2004

If it is desired to celebrate a holy union otherwise than as set forth in “A Rite for the Celebration and Blessing of a Holy Union,” forms 1 and 2, this Order is used. Normally, the presider is a priest or bishop. Where permitted by civil law, and when no priest or bishop is available, a deacon may function as presider, but does not pronounce a blessing. The laws of the State of Vermont and the “Policy for Holy Matrimony and Holy Union” of the Diocese of Vermont having been complied with, the couple, together with their witnesses, families, and friends, assemble in the church or in some other convenient place.

1. The understanding of the Church concerning Holy Union, as it is declared by Resolution C051sa (“on the subject of blessing same-gender relationships”) of the 2003 General Convention of the Episcopal Church
 and the “Policy for Holy Matrimony and Holy Union” of the Diocese of Vermont, which includes the “Declaration of Intention for Holy Union,” is briefly stated.

2. The intention of each partner to enter the state of holy union, and their free consent, is publicly ascertained.

3. One or more Readings, one of which is always from Holy Scripture, may precede the exchange of vows.  If there is to be a Communion, a Reading from the Gospel is always included.

4. The vows of each partner are exchanged, using one of the following forms:

N, I join my life with yours, from this day forward.  In prosperity and in hardship, in health and in sickness, in joy and in sorrow, I will love and cherish you as long as we both shall live.  This I vow before God.

or

In the name of God, I, N, take you, N, to be my partner in life, to have and to hold from this day forward, for better for worse, for richer for poorer, in sickness and in health, to love and to cherish until we are parted by death. This is my solemn vow.

5.
The Presider declares the union of the couple as life partners, in the Name of the Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.

6.
Prayers are offered for the couple, for their life together, for the Christian community, and for the world.

7.
A priest or bishop pronounces a solemn blessing upon the couple.

8.
If there is no Communion, the service concludes with the Peace, the partners first greeting each other. The Peace may be exchanged throughout the assembly.

9.
If there is to be a Communion, the service continues with the Peace and the Offertory. The Holy Eucharist may be celebrated either according to Rite One or Rite Two in the Prayer Book or according to the rites in Enriching Our Worship, or according to the Order on page 401 of the Prayer Book.  The Celebration and Blessing of a Holy Union may be used with any authorized liturgy for the Holy Eucharist.  This service then replaces the Ministry of the Word, and the Eucharist begins with the Offertory.
� Cf. Resolution C051sa, paragraph 4:  “That we reaffirm Resolution D039 of the 73 General Convention (2000) that ‘We expect such relationships will be characterized by fidelity, monogamy, mutual affection and respect, careful, honest communication, and the holy love which enables those in such relationships to see in each other the image of God,’ and that such relationships exist throughout the church.”  Paragraph 5 states:  “we recognize that local faith communities are operating within the bounds of our common life as they explore and experience liturgies celebrating and blessing same-sex unions.”





